


Η παρούσα έκδοση έχει ως στόχο τη δημιουργία ενός σύντομου οδηγού 

διαχείρισης της γλώσσας στην κατεύθυνση της άμβλυνσης σεξιστικών 

γλωσσικών πρακτικών και της αντικατάστασής τους με πιο συμπεριληπτικούς 

σχηματισμούς, στο πλαίσιο διαφόρων μορφών επικοινωνίας και διοικητικών 

εγγράφων της ακαδημαϊκής κοινότητας του Οικονομικού Πανεπιστημίου 

Αθηνών. Η έκδοση αυτή συγγράφεται υπό το σκεπτικό όλα τα μέλη του ΟΠΑ να 

ενημερωθούν ως προς τις βέλτιστες λεκτικές πρακτικές σχετικά με τη 

συμπερίληψη και να προχωρήσουν στη σταδιακή εφαρμογή τους, ούτως ώστε 

όλα τα άτομα της ακαδημαϊκής κοινότητας να είναι ορατά και να 

αντιπροσωπεύονται ισότιμα. Πολύτιμο εργαλείο και έμπνευση για το εγχείρημα 

αυτό αποτέλεσε ο «Οδηγός χρήσης μη σεξιστικής γλώσσας στα διοικητικά 

έγγραφα» (Γκασούκα & Γεωργαλλίδου, 2018). 

  

 Προτάσεις – παραδείγματα  

 Ουσιαστικά και επίθετα  

1/ Αποφυγή χρήσης «περιεκτικού αρσενικού» γένους και αντικατάσταση της 

πρακτικής αυτής με ταυτόχρονη χρήση δύο γενών σε όλα τα ουσιαστικά και 

επίθετα, τα οποία αναφέρονται/απευθύνονται σε παραπάνω από ένα φύλο, είτε 

ολογράφως είτε ως κατάληξη. 

Π.χ. «Αγαπητές/-οι φοιτήτριες/-ες», «Εκ μέρους των καθηγητών/καθηγητριών» 

2/ Σε περιπτώσεις που η αναφορά εμπεριέχει αποκλειστικά γυναίκες, 

συστήνεται η χρήση θηλυκού γένους αποκλειστικά. 

Π.χ. «Οι εθελόντριες της ομάδας» 

  



 Το άρθρο  

1/ Σε περιπτώσεις που αναφέρεται το θηλυκό γένος σε ουσιαστικά ή επίθετα, 

προτείνεται να προσαρμόζονται και στο θηλυκό τα αντίστοιχα άρθρα που τα 

συνοδεύουν. 

Π.χ. «τους/τις φοιτητές/-τριες» 

2/ Όταν η αναφορά γίνεται σε ένα γένος λόγω ταύτισης αρσενικού και 

θηλυκού, συστήνεται η χρήση και θηλυκού άρθρου, ώστε να διαφαίνεται ότι το 

κείμενο/η φράση αφορά και τα δύο γένη. 

Π.χ. «τις/τους εκπαιδευτικούς», «τους/τις υπαλλήλους» 

  

 Οι αντωνυμίες  

1/ Ομοίως, συστήνεται η προσαρμογή και των αντίστοιχων αντωνυμιών και 

στο θηλυκό γένος. 

Π.χ. «όσες/-οι», «οι οποίες/οποίοι» 

2/ Για τις περιπτώσεις που πραγματοποιείται αποκλειστική αναφορά σε 

γυναίκες, αναμένεται οι αντωνυμίες να προσαρμόζονται μονάχα στο θηλυκό 

γένος. 

Π.χ. «της Προέδρου» 

  

 Σειρά όρων  

1/ Αποφυγή συστηματικής πρόταξης αρσενικού γραμματικού γένους. 

2/ Δυνατότητα πρόταξης θηλυκού γραμματικού γένους για λόγους ορατότητας. 

Π.χ. «Αξιότιμες/-οι καθηγήτριες/-ές» 



3/ Προτείνεται να χρησιμοποιείται εναλλαγή στην πρόταξη του ενός γένους, 

ώστε να μην τοποθετείται κατά κανόνα ένα γένος δεύτερο ολογράφως ή μονάχα 

σε κατάληξη. 

 «Αγαπητοί/-ές φοιτητές/φοιτήτριες» 

  

 Συμπεριληπτικές φράσεις  

1/ Χρήση συμπεριληπτικών λέξεων/φράσεων ουδέτερων ως προς το φύλο με 

στόχο την αποφυγή μακροσκελών κειμένων και την ενδεχόμενη συμπερίληψη 

όλων των φύλων. 

Π.χ. «η ακαδημαϊκή κοινότητα», «ο φοιτητικός πληθυσμός», «το φοιτητικό 

σώμα», «το διδακτικό προσωπικό», «το διοικητικό προσωπικό», «τα μέλη ΔΕΠ» 

  

 Αποφυγή αναπαραγωγής στερεοτύπων σχετικά με 
έμφυλους ρόλους  

1/ Αποφυγή αποκλειστικής χρήσης αρσενικού γένους σε αναφορές θέσεων 

υψηλού κύρους. 

Π.χ. «η/ο Κοσμητόρισσα/Κοσμήτορας», «ο/η Πρύτανης/Πρυτάνισσα», «η/ο 

Διευθύντρια/-ής», «ο/η Πρόεδρος» 

2/ Αποφυγή αποκλειστικής χρήσης θηλυκού γένους σε επαγγέλματα/θέσεις 

που έχουν στερεοτυπικά συνδυαστεί με γυναικεία εργασία. 

Π.χ. «η/ο γραμματέας», «ο/η καθαριστής/-τρια» 

  

 Γενικές οδηγίες  

1/ Ταυτόχρονη χρήση δύο γραμματικών γενών όταν το κείμενο αναφέρεται σε 

γυναίκες και άνδρες, είτε ολογράφως είτε ως καταλήξεις. 



2/ Στις περιπτώσεις αποκλειστικής αναφοράς σε γυναίκες, να επιλέγεται μόνο 

το θηλυκό γραμματικό γένος. 

3/ Όταν το γένος δεν αποκαλύπτεται λόγω κοινής κατάληξης, τα άρθρα, οι 

αντωνυμίες και οι επιθετικοί προσδιορισμοί που τα συνοδεύουν να 

χρησιμοποιούνται και στα δύο γένη. 

4/ Ενθαρρύνεται η πρόταξη του θηλυκού γραμματικού γένους ή η εναλλαγή 

αυτής στο πλαίσιο ορατότητας των γυναικών. 

5/ Αποφυγή αναπαραγωγής στερεοτύπων σχετικά με τους έμφυλους ρόλους. 

6/ Προσπάθεια σύνταξης κειμένων με ισόποση χρήση γραμματικών γενών, 

ώστε να αμβλυνθούν αντιλήψεις ανδρικής κυριαρχίας, οι οποίες ενισχύονται και 

από την αποκλειστική χρήση αρσενικού γένους. 
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 Παράρτημα  

Παρατίθενται σαν παραδείγματα διοικητικά έγγραφα προσαρμοσμένα στην 

κατεύθυνση συμπεριληπτικής χρήσης της γλώσσας σύμφωνα με τις 

προαναφερθείσες οδηγίες. 
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